TRIPOD CADDY, MULTICAM

An Easy Way to Carry Your Shooting Gear

When you're shooting, there's nothing like having all your essential gear on hand,
but otherwise, it can be a pain to carry around Armageddon Gear is making it
easier for you with a new design out from the company's pro staffer, Francis
Colon. This Armageddon Gear Tripod Caddy gives you an easy way to carry all
of your shooting essentials. Each Armageddon Gear Tripod Caddy includes spots
for pretty much everything, including your Kestrel, data boards, pens, match book
and more. Heck, you can even keep magazines and water bottles on board for
your down time. As an added benefit, this tripod caddy has a fold-down
workspace that gives you a place to record all your match data. This is a
must-have piece of gear not only for shooters but for everyone involved in the
shooting sports. The Armageddon Gear Tripod Caddy can be had in Multicam
and Gray colors, and it weighs just 1 pound, 3 ounces. Of course, like all of the
company's gear, it's made right here in the USA! Tripod Not Included.

Attributes

Name: TRIPOD CADDY, MULTICAM
Manufacturer: ARMAGEDDON GEAR
Product no.: 100043694

Mfr. No.: AGO760MC

Type: Accessory

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 305mm

Shipping length: 406mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir den Armageddon Gear Tripod
Caddy

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des Armageddon Gear Tripod Caddy. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen zu helfen, Ihr SchieRzubehdr sicher und organisiert zu transportieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Uberpriifen Sie den Tripod Caddy vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schaden oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Caddy von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass alle Gegenstande, die Sie im Caddy transportieren, sicher verstaut sind, um ein
Herausfallen wahrend des Transports zu verhindern.

® Bei unsachgemaler Verwendung kann das Produkt beschadigt werden oder Verletzungen verursachen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz des Caddy stabil ist, bevor Sie ihn verwenden.

® Verwenden Sie den Caddy nicht in unsicheren oder unebenen Umgebungen.

® Vermeiden Sie es, Ubermafiges Gewicht in den Caddy zu laden, um ein Umkippen oder Brechen zu
verhindern.

® Achten Sie darauf, dass alle Reil3verschliisse und Verschlisse richtig geschlossen sind, bevor Sie den Caddy
transportieren.

® [agern Sie den Caddy an einem trockenen Ort, um Schaden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Uberprifen Sie den Caddy auf eventuelle Schaden.
® | egen Sie alle benétigten Schiel3utensilien bereit.

2. Befiillung des Caddy:
® Platzieren Sie grofRere Gegenstéande wie das Kestrel und Datenboards zuerst.

® Flgen Sie kleinere Gegensténde wie Stifte und Matchbiicher hinzu.
® Halten Sie Magazine und Wasserflaschen in den vorgesehenen Fachern.

3. Verwendung des ausklappbaren Arbeitsplatzes:

® Klappen Sie den Arbeitsplatz vorsichtig aus.
® Stellen Sie sicher, dass er stabil steht, bevor Sie darauf schreiben oder arbeiten.

4. Transport:

® Tragen Sie den Caddy mit beiden Handen, um ein Abrutschen zu verhindern.
® Vermeiden Sie es, den Caddy Uber langere Strecken zu schleppen.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie den Armageddon Gear Tripod Caddy gemaf den lokalen Vorschriften fiir die Abfallentsorgung.

® Wenn der Caddy nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie ihn zu einem Recyclingzentrum, das
Kunststoffe und Textilien annimmt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Verkaufer fur weitere Informationen und Unterstitzung zu lhrem
Produkt. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewabhrleisten.



Safety Instruction Guide for Armageddon Gear Tripod
Caddy

Introduction

Than

k you for choosing the Armageddon Gear Tripod Caddy, designed to enhance your shooting experience by

providing a convenient way to carry essential gear. This guide outlines important safety instructions to ensure the
safe use of the Tripod Caddy, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the Tripod Caddy is used only for its intended purpose.

Regularly inspect the Tripod Caddy for any signs of wear or damage before each use.
Keep the Tripod Caddy out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Overloading: Do not exceed the recommended weight limit of 1 pound, 3 ounces. Overloading may
compromise stability and safety.

Secure Items: Ensure all items stored in the Tripod Caddy are securely placed to prevent them from falling
out during transport.

Use on Stable Ground: Always place the Tripod Caddy on a stable and flat surface when in use to prevent
tipping.

® Avoid Sharp Objects: Do not store sharp objects or items that may cause injury in the Tripod Caddy.

Monitor Environmental Conditions: Protect the Tripod Caddy from extreme weather conditions to maintain
its integrity and functionality.

Instructions for Installation and Usage

1
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. Setup:

® Unpack the Tripod Caddy from its packaging.
® Ensure all components are present and undamaged.

Loading Geatr:

® |dentify the designated spots for your gear, including Kestrel, data boards, pens, and other essentials.
® | oad items into the Tripod Caddy, ensuring they are secure and balanced.

. Using the FoldDown Workspace:

® Open the folddown workspace gently and securely.
® Use this area to record match data or other important information.

. Transporting:

® When carrying the Tripod Caddy, hold it by the designated handles.
® Ensure that the Caddy is balanced to avoid straining your back.

. After Use:
® Empty the Tripod Caddy of all items.

® Clean the Caddy as needed to maintain its condition.
® Store the Tripod Caddy in a dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions



® Dispose of the Tripod Caddy responsibly, following local waste disposal regulations.
® |f the Tripod Caddy is no longer usable, consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support regarding the Armageddon Gear Tripod Caddy, please refer to the
manufacturer’s contact details provided with your purchase.



Guide de Sécurité pour le Tripod Caddy Armageddon
Gear

Introduction

Merci d'avoir choisi le Tripod Caddy d'Armageddon Gear. Ce produit a été concu pour rendre votre expérience de tir
plus pratique et efficace. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une
utilisation optimale et sécurisée de votre équipement. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité,
l'utilisation et I'entretien de votre Tripod Caddy.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le Tripod Caddy est utilisé uniquement pour les fins prévues.

Vérifiez régulierement I'état de votre Tripod Caddy pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas le Tripod Caddy avec trop d'équipement, car cela pourrait compromettre sa stabilité.
Gardez le Tripod Caddy hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

En cas de probléme, ne tentez pas de réparer le produit vousméme. Contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation en extérieur : Lorsque vous utilisez le Tripod Caddy en extérieur, assurezvous qu'il est placé sur
une surface stable et plane pour éviter les accidents.

® Equipement supplémentaire : Lorsque vous transportez des équipements supplémentaires, vérifiez qu'ils
sont correctement sécurisés pour éviter qu'ils ne tombent ou ne causent des blessures.

® Conditions météorologiques : Evitez d'utiliser le Tripod Caddy dans des conditions météorologiques
extrémes qui pourraient affecter sa performance ou votre sécurité.

® Manipulation : Portez des gants si nécessaire pour éviter les coupures ou les abrasions lors de la
manipulation de pieéces métalliques ou d'équipements tranchants.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Déballage :

® Retirez soigneusement le Tripod Caddy de son emballage.
® Vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état.

2. Assemblage :

® Suivez les instructions fournies pour assembler le Tripod Caddy.
® Assurezvous que toutes les pieéces sont correctement fixées avant utilisation.

3. Utilisation :

® Placez le Tripod Caddy sur une surface stable.
® OQOrganisez vos équipements dans les emplacements prévus pour une accessibilité facile.
® Utilisez I'espace de travail pliable pour prendre des notes ou enregistrer des données de tir.

4. Rangement :

® Apres utilisation, rangez le Tripod Caddy dans un endroit sec et sécurisé.
® Evitez de laisser le produit exposé a des conditions météorologiques défavorables.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le Tripod Caddy avec les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des produits en plastique et en
métal.

® Sile produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser des
matériaux en toute sécurité.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Tripod Caddy, veuillez vous référer a la
documentation fournie par le fabricant ou visiter le site Web d'Armageddon Gear pour des informations

supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité. Utilisez
votre Tripod Caddy d'Armageddon Gear de maniere responsable et profitez de votre expérience de tir!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tripod Caddy
Armageddon Gear

Introduzione

Grazie per aver scelto il Tripod Caddy Armageddon Gear. Questo prodotto € progettato per facilitare il trasporto dei
tuoi accessori per il tiro, garantendo al contempo la sicurezza durante I'uso. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Tripod Caddy solo per il suo scopo previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il Tripod Caddy se presenta danni visibili o difetti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Rimani aggiornato sulle notizie di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Quando carichi il Tripod Caddy, assicurati che tutti gli accessori siano ben fissati.

Non sovraccaricare il caddy oltre il peso consigliato di 1 libbra e 3 once.

Evita di utilizzare il caddy in condizioni meteorologiche avverse, come forti piogge o venti.
Non lasciare il caddy incustodito in luoghi pubblici.

Utilizza il caddy su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione del Caddy

® Rimuovi il Tripod Caddy dalla confezione.
® Controlla che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.

2. Caricamento degli Accessori

® Posiziona i tuoi accessori all'interno degli spazi designati.
® Assicurati che ogni oggetto sia ben fissato per evitare movimenti durante il trasporto.

3. Utilizzo del Piano di Lavoro Pieghevole
® Estendi il piano di lavoro pieghevole solo quando necessario.
® Assicurati che il piano di lavoro sia completamente bloccato prima di utilizzarlo per scrivere o registrare
dati.

4. Manutenzione e Controllo

® Controlla regolarmente il caddy per eventuali segni di usura.
® Pulisci il caddy con un panno umido e non utilizzare detergenti aggressivi.

Istruzioni per il Disposizione

® Quando il prodotto non é piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il Tripod Caddy nell'indifferenziato; verifica le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il supporto.



Grazie per aver scelto il Tripod Caddy Armageddon Gear. Utilizzalo in modo sicuro e responsabile per garantire
un'esperienza di tiro ottimale.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Caddy na Statyw
Armageddon Gear

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Caddy na Statyw Armageddon Gear. Nasz produkt zostat zaprojektowany z mys$lg o wygodzie i
bezpieczenstwie uzytkownikdw. Prosimy o dokltadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa, aby
zapewni¢ sobie oraz innym uzytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze Caddy na Statyw jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowac¢ ryzyko
wypadkow.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego caddy.

Przechowuj Caddy w suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta oraz wilgoci.

Zachowaj ostroznos¢ podczas przenoszenia Caddy, aby unikng¢ upadkow i urazow.

Upewnij sie, ze wszystkie akcesoria sg prawidtowo przechowywane w caddy, aby zapobiec ich zgubieniu lub
uszkodzeniu.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

® Nie przeciazaj Caddy na Statyw wiekszg iloscig akcesoridéw, niz jest to zalecane.

® Uzywaj caddy tylko z kompatybilnymi akcesoriami strzeleckimi.

®* Nie uzywaj Caddy na Statyw w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr czy deszcz, jesli nie jest to
zalecane przez producenta.

® Zawsze monitoruj otoczenie, w ktérym korzystasz z Caddy, aby unika¢ potencjalnych zagrozen, takich jak
ruchliwe drogi czy nieréwne tereny.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

® Aby zainstalowa¢ Caddy na Statyw, postepuj zgodnie z ponizszymi krokami:

Rozt6z Caddy na stabilnej powierzchni.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg w dobrym stanie i prawidtowo zlozone.

Zainstaluj akcesoria, zaczynajgc od najciezszych na dole, aby zapewnic¢ stabilnosc.

Upewnij sie, ze wszystkie akcesoria sg dobrze zabezpieczone, aby unikna¢ ich wypadania podczas

przenoszenia.

® Aby uzywac¢ Caddy, postepuj zgodnie z ponizszymi wskazdéwkami:

Zawsze sprawdzaj, czy Caddy jest stabilny przed umieszczeniem na nim jakichkolwiek akcesoriow.

2. Uzyj skltadanej powierzchni roboczej do zapisywania danych, upewniajac sie, ze jest czysta i wolnha od
przeszkaéd.

3. Po zakonczeniu uzytkowania, ztoz Caddy i przechowuj w bezpiecznym miejscu.
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Instrukcje dotyczace Utylizacji

® Caddy na Statyw Armageddon Gear nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadoéw, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku.

® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu, aby upewni€ sie, ze produkt jest utylizowany w sposéb
przyjazny dla srodowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania Caddy na Statyw Armageddon Gear, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem sprzedazy lub przedstawicielem firmy.

Dziekujemy za wybor Caddy na Statyw Armageddon Gear. Dbaj o swoje bezpieczenstwo oraz bezpieczeristwo
innych uzytkownikéw, przestrzegajac powyzszych wytycznych.



TRIPOD CADDY ARMAGEDDON GEAR Kayttéohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, ettéd valitsit TRIPOD CADDY ARMAGEDDON GEAR tuotteen. Tama kayttéohje tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytostd, asennuksesta, kaytostéa ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ett4 tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Ala anna lapsille iiman aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettd siiné ei ole vaurioita tai puutteita.

Kéayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.

Ala ylikuormita tuotetta. Noudata valmistajan suosituksia painorajoista.

Pida tuote kuivana ja puhtaana. Valta altistamasta sitd darimmaisille sé&olosuhteille.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen. limoita ongelmista valittdmasti myyjélle.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Varmista, ettd kaikki varusteet on kiinnitetty turvallisesti ennen kaytt6a.
Kéayta tuotetta tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Valta akillisia liikkeita tai voimakkaita iskuja kayton aikana.

Pida tuotteet ja varusteet poissa lasten ulottuvilta.

Ole varovainen, kun avaat tai suljet tuotteen osia. Varo sormiasi.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Aseta TRIPOD CADDY tasaiselle pinnalle.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
® Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan.

2. Kaytto
® Aseta kaikki tarvittavat varusteet, kuten Kestrel, datalevyt ja kynat, paikoilleen.

® Hyo6dynna taitettavaa tyoskentelytilaa kilpailutietojen tallentamiseen.
® Varmista, ettd kaikki varusteet ovat turvallisesti kiinnitettyind ennen siirtamista.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Al4 polta tuotetta, ellei se ole suunniteltu poltettavaksi.
® Kierratd mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, kun kaytat TRIPOD CADDY ARMAGEDDON GEAR tuotetta. Noudata
naité ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttdvan kayttokokemuksen.



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro TRIPOD
CADDY ARMAGEDDON GEAR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TRIPOD CADDY ARMAGEDDON GEAR. Tento produkt je navrzen tak, aby vam
usnadnil noSeni nezbytného vybaveni pro stfelbu. Pfed pouzitim si prosim peclivé pfectéte nasledujici bezpecnostni
pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu se ujistéte, Ze je v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.

Nepouzivejte produkt k jingm G&ellim, neZ k jakym byl uréen.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni zadkony a predpisy tykajici se stfeleckych aktivit.

Pokud zaznamenate jakékoli nebezpecné situace nebo nehody, okam?Zité je nahlaste pfislusnym Gradim.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
PFi noSeni vybaveni se ujistéte, Ze je spravné upevnéno a vyvazeno.
Vyhnéte se nadmérnému zatizeni caddy, které by mohlo vést k jeho poSkozeni nebo k nehodé.
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® P¥i pouzivani skladaci pracovni plochy se ujistéte, Ze je plné rozloZzena a bezpecné zajisténa.

® P¥i manipulaci s caddy dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrym hrandm nebo jinym potencialnim nebezpecim.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace
1. Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny &asti caddy v pofadku a spravné sestavené.

2. Uijistéte se, ze skladaci pracovni plocha je bezpecné zajiSténa v oteviené poloze.
3. Pokud mate dalSi pfisluSenstvi, ujistéte se, Ze je spravné umisténo a zabezpeceno.

Pouziti
® Umistéte caddy na stabilni a rovny povrch.

® Pri noSeni caddy se ujistéte, Ze mate volné ruce a miZete se pohybovat bezpecné.
® P¥i pouzivani caddy v terénu dbejte na to, abyste se vyhnuli kluzkym nebo nerovnym povrchdm.

Pokyny pro likvidaci

® Po skonceni Zivotnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy pro odpad.
® Pokud je to mozné, recyklujte materialy, které Ize recyklovat, aby se minimalizoval dopad na zivotni prostredi.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu, prosim, kontaktujte svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Zze mate k dispozici ¢islo modelu a dalSi relevantni informace o produktu.

Dékujeme, Ze jste si vybrali TRIPOD CADDY ARMAGEDDON GEAR. Bezpec€né pouZzivani je nasi prioritou.



